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DEUTSCH   Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Inbetriebnahme sorgfältig durch.

ENGLISH   Please read the instructions carefully before starting the machine.

FRANÇAIS  Veuillez lire avec soin le mode d‘emploi avant la mise en service

ITALIANO   Leggere attentamente le istruzioni per l‘uso prima di mettere in funzione l‘elettroutensile.

NEDERLANDS   Graag instructies zorgvuldig doorlezen vóórdat u de machine in gebruik neemt.

CESKY  Před spuštěnám stroje si pečlivě pročtěte návod k používání. 

SLOVENSKY  Pred prvým použitím prístroja si pozorne prečítajte návod na obsluhu.

MAGYAR  Kérjük alaposan olvassa el a tájékoztatót mielőtt a gépet használja.

SLOVENIJA Pred uvedbo v pogon prosim natančno preberite priložena navodila za uporabo.

HRVATSKI Prije puštanja u rad pažljivo pročitajte naputak za upotrebu.

БЪЛГАРСКИ Преди пускане на уреда в действие моля прочетете внимателно инструкцията за използване.

ROMÂNIA Va rugăm să citiţi cu atenţie modul de utilizare înaintea punerii utilajului în funcţiune.   

SRPSKI  Pre puštanja u rad pažljivo pročitajte uputstvo za upotrebu.

DEUTSCH   Bitte lesen Sie die Betriebsanleitung vor Inbetriebnahme sorgfältig durch.

ENGLISH   Please read the instructions carefully before starting the machine.

FRANÇAIS  Veuillez lire avec soin le mode d‘emploi avant la mise en service

ITALIANO   Leggere attentamente le istruzioni per l‘uso prima di mettere in funzione l‘elettroutensile.

NEDERLANDS   Graag instructies zorgvuldig doorlezen vóórdat u de machine in gebruik neemt.

CESKY  Před spuštěnám stroje si pečlivě pročtěte návod k používání. 

SLOVENSKY  Pred prvým použitím prístroja si pozorne prečítajte návod na obsluhu.

MAGYAR  Kérjük alaposan olvassa el a tájékoztatót mielőtt a gépet használja.

SLOVENIJA Pred uvedbo v pogon prosim natančno preberite priložena navodila za uporabo.

HRVATSKI Prije puštanja u rad pažljivo pročitajte naputak za upotrebu.

БЪЛГАРСКИ Преди пускане на уреда в действие моля прочетете внимателно инструкцията за използване.

ROMÂNIA Va rugăm să citiţi cu atenţie modul de utilizare înaintea punerii utilajului în funcţiune. 

 POLSKI Przed przystąpieniem do uruchomienia prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją obsługi.

ESPAÑOL   Por favor, lea este manual de instrucciones detenidamente antes de la puesta en marcha.
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D Inbetriebnahme
GB Starting-up the machine
F mise en service
I Messa in funzione

NL Inbedrijfstelling
CZ Uvedení do provozu
SK Uvedenie do prevádzky
H Üzembe helyezés

SLO Uvedba v pogon
HR Puštanje u rad
BG Пускане в действие
RO Punerea în funcţiune
PL Uruchomienie
ES Puesta en marcha

11
D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje

2-6

7 - 13

33
D Betrieb

GB Operation
F Fonctionnement
I Esercizio

NL Gebruik 
CZ Provoz
SK Prevádzka
H Üzemeltetés 

SLO Delovanje
HR Rad
BG Работа
RO Funcţionare
PL Eksploatacja
ES Funcionamiento

14-18

D Wartung
GB Maintenance
F Entretien
I Manutenzione

NL Onderhoud
CZ Údržba
SK Údrzba
H Karbantartás

SLO Vzdrževanje
HR Održavanje
BG Поддръжка
RO Întreţinere
PL Konserwacja

ES Mantenimiento

19-20



112
D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje
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D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje
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4
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114
D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje
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D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje
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D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje

1 2

3

GTB 14 PRO 55216

10

Al =  Ms =  St = 

4

GTB 13 PRO 55214

D Bohrspindeldrehzahl
GB Spindle speed
F Vitesse de rotation de la broche
I Numeri di giri mandrino

NL Spiltoerental
CZ Počet otáček vřetena
SK Počet otáčok vretena
H Orsó fordulatszáma

SLO Število vrtljajev vretena
HR Broj okretaja vretena
BG Брой на оборотите на вретено
RO Turaţie pivot
PL Prędkość obrotowa wrzeciona 

wiertarki
ES Velocidad del eje de perforación

22



711
D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje 22

D Bohrspindeldrehzahl
GB Spindle speed
F Vitesse de rotation de la broche
I Numeri di giri mandrino

NL Spiltoerental
CZ Počet otáček vřetena
SK Počet otáčok vretena
H Orsó fordulatszáma

SLO Število vrtljajev vretena
HR Broj okretaja vretena
BG Брой на оборотите на вретено
RO Turaţie pivot
PL Prędkość obrotowa wrzeciona 

wiertarki
ES Velocidad del eje de perforación

GTB 14 PRO 55216

6

5 mm

7 10

5

GTB 13 PRO 55214

DE Mikroschalter
EN Microswitch
FR Micro-interrupteur
IT Microinterruttore
NL Microschakelaar
CZ Mikrospínač
SK Mikrospínač
HU Mikrokapcsoló
SLO Mikro stikalo
HR Mikro prekidač
BG Микропревключвател
RO Microcomutator
PL Mikroprzełącznik
ES Microinterruptores



118
D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje22

D Bohrspindeldrehzahl
GB Spindle speed
F Vitesse de rotation de la broche
I Numeri di giri mandrino

NL Spiltoerental
CZ Počet otáček vřetena
SK Počet otáčok vretena
H Orsó fordulatszáma

SLO Število vrtljajev vretena
HR Broj okretaja vretena
BG Брой на оборотите на вретено
RO Turaţie pivot
PL Prędkość obrotowa wrzeciona 

wiertarki
ES Velocidad del eje de perforación

GTB 18 Vario PRO 55218
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911
D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje 22

D Bohrspindeldrehzahl
GB Spindle speed
F Vitesse de rotation de la broche
I Numeri di giri mandrino

NL Spiltoerental
CZ Počet otáček vřetena
SK Počet otáčok vretena
H Orsó fordulatszáma

SLO Število vrtljajev vretena
HR Broj okretaja vretena
BG Брой на оборотите на вретено
RO Turaţie pivot
PL Prędkość obrotowa wrzeciona 

wiertarki
ES Velocidad del eje de perforación

GTB 18 Vario PRO 55218

7 A

7 B

98



1110
D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje22

D Bohrspindeldrehzahl
GB Spindle speed
F Vitesse de rotation de la broche
I Numeri di giri mandrino

NL Spiltoerental
CZ Počet otáček vřetena
SK Počet otáčok vretena
H Orsó fordulatszáma

SLO Število vrtljajev vretena
HR Broj okretaja vretena
BG Брой на оборотите на вретено
RO Turaţie pivot
PL Prędkość obrotowa wrzeciona 

wiertarki
ES Velocidad del eje de perforación

GTB 18 Vario PRO 55218
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DE Mikroschalter
EN Microswitch
FR Micro-interrupteur
IT Microinterruttore
NL Microschakelaar
CZ Mikrospínač
SK Mikrospínač
HU Mikrokapcsoló

SLO Mikro stikalo
HR Mikro prekidač
BG Микропревключвател
RO Microcomutator
PL Mikroprzełącznik
ES Microinterruptores



1111
D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje 22

D Bohrspindeldrehzahl
GB Spindle speed
F Vitesse de rotation de la broche
I Numeri di giri mandrino

NL Spiltoerental
CZ Počet otáček vřetena
SK Počet otáčok vretena
H Orsó fordulatszáma

SLO Število vrtljajev vretena
HR Broj okretaja vretena
BG Брой на оборотите на вретено
RO Turaţie pivot
PL Prędkość obrotowa wrzeciona 

wiertarki
ES Velocidad del eje de perforación

GTB 18 Vario PRO 55218
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1112
D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje22

D Bohrer einspannen
GB Clamp drill
F Clamp perceuse
I Morsetto Trapano

NL Klem Boor
CZ Upínací Vrtačka
SK Upínacie Drill
H Bilincs Fúrjon

SLO Objemka Vrtalni stroj
HR Obujmica za Izbušite
BG Стяга бормашина
RO Clemă Burghiu
PL Mocowanie wiertła
ES Sujetar broca

GTB 18 Vario PRO 55218

GTB 14 PRO 55216

GTB 13 PRO 55214

11



1311
D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje 22

D Werkstück einspannen
GB Clamp the workpiece
F Fixez la pièce 
I Fissare il pezzo

NL Werkstuk inspannen
CZ Upněte obrobek
SK Upnite obrobok
H Fogja be a munkadarabot

SLO Pritrdite obdelovanec
HR Učvrstite obradak
BG Затегнете детайла
RO Fixați piesa de prelucrat
PL Mocowanie przedmiotu
ES Sujetar pieza de trabajo



1114
D Montage

GB Assembly
F Assemblage
I Montaggio

NL Montage
CZ Montáž
SK Montáž
H Szerelés

SLO Montaža
HR Montaža
BG Монтаж
RO Montaj
PL Montaż
ES Montaje33

D Betrieb - START / STOP
GB Operation - START / STOP
F Fonctionnement - START / STOP
I Esercizio - START / STOP

NL Gebruik - START / STOP
CZ Provoz - START / STOP
SK Prevádzka - START / STOP
H Üzemeltetés - START / STOP

SLO Delovanje - START / STOP
HR Rad - START / STOP
BG Работа - START / STOP
RO Funcţionare - START / STOP
PL Eksploatacja - START / STOP
ES Funcionamiento -ARRANQUE / 

PARADA

S T A R T

S T A R T

S T O P  1

S T O P  2

GTB 14 PRO      GTB 18 Vario PRO

GTB 14 PRO      GTB 18 Vario PRO GTB 14 PRO       
GTB 18 Vario PRO






































































































































































